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¡A pagar los impuestos! 


Por Luisa Fernanda Mon- 
tero 

Cuando llega la hora de ajustar 
las cuentas con el Tío Sam, hay 
varias cosas que debemos saber. 
El pago oportuno de los impuestos 
es fundamental para nuestra salud 
financiera y puede beneficiarnos 
de muchas formas, además, es un 
requerimiento legal al que no debe- 
mos ignorar aun si nuestra situación 
migratoria no está definida. 

Si usted ha trabajado en Esta- 
dos Unidos, debe pagar Impuestos, 
para hacerlo necesita un Número 
de Seguro Social, SSN, pero si 
no es residente legal o ciudadano, 
debe y puede hacerlo a través de un 
Número de Identificación Personal 
de Contribuyente o ITIN, que es 
un número tributario otorgado por 
el Servicio de Impuestos Internos, 
IRS, por sus siglas en inglés. 

El número de nueve dígitos es 
otorgado por el IRS a aquellas per- 
sonas que carecen de un Número de 
Seguro Social y que lo solicitan con 
el tin de cumplir con su obligación 
tributaria. 

El ITIN se emite sin tener en 
cuenta el estado migratorio del 
solicitante y no tiene ningún otro 
propósito, de acuerdo con el IRS: 
sin embargo, si usted cumple con 
sus obligaciones tributarias, se vera 
beneticiado a la hora de regularizar 
su situación migratoria, porque 
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puede probar que ha estado en este 
país gracias a sus declaraciones de 
impuestos y además, demostrar su 
buen carácter moral. 

Si quiere solicitar un ITIN, 
debe llenar el formulario W-7SP; 
para ello puede contactar directa- 
mente al Servicio de Impuestos 
Internos, o asesorarse a través de un 
preparador de impuestos. 

Si decide pagar sus impuestos 
a través de un preparador, ocúpese 
de elegir cuidadosamente a esa per- 
sona. Recuerde que todo contribu- 
yente es legalmente responsable de 
su propia declaración, aún cuando 


otra persona se la prepare 

Por regla general, la persona a 
la que usted le pague por el servicio 
de preparar, ayudar a preparar 0 
revisar su declaración de impuestos, 
debe firmarla y llenar los espacios 
en blanco reservados para el pre- 
parador remunerado de su declara- 
ción de impuestos. 

El preparador deberá entregarle 
a usted una copia de su declaración 
de impuestos. además de la copia 
que presente al IRS. 

Entre más pronto empiece a 
preparar su declaración, mejor. Los 
contribuyentes que preparan sus 
declaraciones temprano, evitan pro- 
blemas de último minuto y reciben 
sus reembolsos más rápido. 

A la hora de declarar, asegúrese 
de tener a la mano todos los docu- 
mentos que necesita incluyendo los 
formularios W-2 y 1099, no olvide 
guardar una copia para su archivo 
personal, verificar la información 
suministrada y comprobar que su 
nombre, su número de seguro so- 
cial o su ITIN están correctamente 
escritos. Recuerde que del afán no 
queda si no el cansancio, dediquele 
el tiempo necesario a la preparación 
de su declaración. 

Si necesita ampliar esta in- 
formación puede visitar la página 
del IRS en español en www.irs. 
govlespanol o llamar sin cargo al 
1-800-829-1040 > 
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Young Ambassadors Program fosters 
next generation of Latino leaders 


The Smithsonian Latino Center is accepting applications for the 
2011 Young Ambassadors Program being held June 19 through July 
29. The deadline for all applications is Friday, April 8, before 5 p.m. 
EDT. For information on the application process, visit www latino. 
si.eduleducation. 

The Young Ambassadors Program is a national, interdisciplinar, 
leadership development program for graduating high school seniors 
aimed at fostering pride in Latino culture and promoting higher edu- 
cation while exposing students to the arts, sciences and humanities 
via the Smithsonian Institution and its resources. Up to 24 students 
are selected for a weeklong seminar in Washington D.C., followed 
by a four-week internship in a museum or cultural institution in their 
community. Students meet and work with experts in the fields of his- 
tory, science and the arts. The program also gives them practical and 
transferable knowledge and skills that can be applied to their education 
and future careers. 

“We feel that the Young Ambassadors Program provides a unique 
and important opportunity for young people to further their under- 
standing and instill pride in their Latino heritage,” said Eduardo Diaz. 
director of the Latino Center. “At the same time they are able to gain 
knowledge about future careers they might pursue. l am happy that the 
Smithsonian, with the support of Ford Motor Company Fund, continues 
to support this project.” 

Selection is based on demonstrated interest, commitment and ex- 
cellence in the arts, sciences and humanities as well as academic record, 
leadership experience and dedication to education and community ser- 
vice. The Young Ambassadors Program 1s underwritten by Ford Motor 
Co. Fund. and includes meals and accommodations for the duration of 
the one-week training seminar, round trip travel to Washington. D.C.. 
and a program stipend. “Education is one of our top priorities, which Is 
why we are proud to support the advancement of young Latino leaders 
and provide them with this once-in-a-lifetime opportunity through our 
nation’s museum complex” said Jim Vella. president, Ford Motor Co. 
Fund and Community Services. 

The Smithsonian Latino Center is the division of the Smithson- 
ian Institution that ensures that Latino contributions to art. science 
and the humanities are highlighted, understood and advanced through 


the development and support of public programs, scholarly research, 


museum collections and educational opportunities at the Smithsonian 
Institution and its affiliated organizations across the United States and 
internationally. 


Website: http://latino.si.edu.<> 
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Las FARC entregan al concejal Baquero 
a la misión liderada por Piedad Córdoba 


El concejal colombiano Mar- 
| cos Baquero ya fue entregado por 
| la guerrilla de las FARC a la misión 
| humanitaria, liderada por la exse- 
nadora Piedad Córdoba, que fue a 
recogerlo a un lugar desconocido 
de la selva en el departamento del 
Meta (centro). Así lo confirmó el 
propio Baquero, quien todavía no 
ha llegado a la ciudad de Villavi- 
cencio, a través de una conversación 
telefónica exclusiva con Caracol 
Televisión. “Las primeras palabras 
son para mi familia y a mi esposa 
que la amo mucho, gracias a Dios 
ya estamos saliendo”, dijo Baquero 
en esas breves declaraciones. El 
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Una mujer reza mientras en una manifestación en Ciudad de Guatemala 


e helicóptero brasileño que recogió para clamar por el fin de la violencia y exigir justicia por los 15 crimenes 
aly | a Baquero, en el que viajan la ex- ee promedio, se registran cada dia en el pats centroamericano. Foto 
ym. B senadora Córdoba y miembros del vista del helicóptero brasileño que parte desde Villavicencio (C olombia) para pe 
mo. p Comité Internacional de la Cruz recoger en un punto desconocido de la selva colombiana al primero de los 

{ Roja (CICR), partió temprano del cinco secuestrados que serán liberados por las FARC, el concejal Marcos , 
1ary i aeropuerto Vanguardia de Villavi- | Baquero. Foto EFE Jóvenes guatemaltecos claman por el 
TOTS I cencio, capital del Meta. . . . 5 oe 
~du- i Antes de partir. Cordoba ade- liberaciones previstas para esta Ibagué. capital del Tolima (centro). fin de la violencia y exigen Justicia 
ities i lanto ente estaban dadas todas las — semana, cuando serán recibidos en de! mayor de la Policía Guillermo 
ents . garantías para que la operación fuera — la ciudad de Florencia. capital del Solórzano y el cabo del Ejército NA e ee 
wed exitosa, mientras los familiares y Caquetá (sur), el concejal Armando — Salin Sanmiguel. CET de Il puplenialtec Ds activistas de ES 
heir t allegados de Baquero lo esperan Acuña y el infante de Marina Henry (Información hasta el cierre de Ad de necios nomanos E io ras wages oe oo 
his- ‘ impacientes en ese aeropuerto. El López Martínez. Y la conclusión — esta edición). EFE esa oe a OE ae ee a oe ee oa pe ees a 
aan operativo para concretar las cinco será el domingo con la llegada a se registran cada día en este pais centroamericano. “Expresamos nuestra 


a preocupación por la inseguridad que se vive diariamente en el país. que 
+ > amenaza y corta la vida de niños, jóvenes. mujeres y hombres. sin que 
existan serías y permanentes acciones de investigación y persecución 


que Pp 1 d 1 y ] d penal”. dijo a los periodistas uno de los directivos del Colectivo Caja 
a al Ses an INOS Impu san una agen a Lúdica. una de las organizadoras de la actividad. we JON cs denun- 


ciaron el asesinato. el pasado 2 de febrero, de Víctor Leiva. de 24 años 
de edad, activista y promotor cultural de esa organización, el cual fue 
perpetrado por desconocidos en una calle del centro histórico de la 


a común e n el tema de la mujer 


Wes 


} ENVIE dee | capital y que permanece en la impunidad. “Este asesinato se suma a 
ioe. k de la Mujer de la Region Andina | los más de 3.000 que se cometen contra la juventud cada año. jóvenes 
ae Rely ee artistas, guías espirituales y comunitarios, defensores de los derechos 
q: E EMS eee ay ue ca | humanos. libres y creadores de pensamiento”. agregó la fuente. 
ao b e al eee oe ES nOs pt Durante la manifestación. que se realizó en la Plaza de la Consti- 
CUBE i ida raja ae amply la | tuciOn, por medio de diversas expresiones artísticas los jóvenes exi- 
n ol : presencia de las mujeres en las sto | gieron la creación de una fiscalía especial para investigar los crímenes 
a. ' Rone) Ponce wield pions ae | contra la juventud, que cuente con una unidad de investigación de 
sh is i género. El encuentro, que duró aS | ejecuciones extrajudiciales. Además. pidieron “a los violentos e into- 
ders ; as ee oie E ree ana ae | lerantes que bajen las armas y paren las balas” en contra de la juventud 
i i Saeed a a o E ps Econ | que se dedica a crear y abrir espacios de convivencia. El último hecho 
Ls } eclombiaeailey O os | de violencia en contra de jóvenes guatemaltecos se registró anoche 

I MesICo, ess SES GVO presPmte el | cuando tres niños y dos muchachos integrantes de dos familias fueron 
no i ea ee a ee | asesinados a tiros por desconocidos mientras veían televisión en una 
ance | se sume ala : s ae ze Se en ee nc, 
ee I del encuentro fue el importante rol residencia en el sur de esta capital. EFE 
rch. que los medios de comunicación 
nian deben jugar en el proceso para 
“and posicionar en la sociedad el tema 


de género. 

Respecto a las planes para 
poner fin a la violencia extrema 
contra la mujer, en especial el “fe- 
minicidio”, cada país expuso las 
estrategias que han desarrollado 
en cumplimiento de la campaña de 
la ONU “Unete contra la violencia 
contra las mujeres”, que se inició 
en 2008 y durará hasta 2015. Uno 
de los asuntos centrales fue la par- 
ticipación de las mujeres en la toma 
de decisiones, tema que abordó la 
asesora del ministerio peruano de 
la Mujer Mayela Freyre. 

Freyre destaco que de los 
países de la región, sólo dos tienen 
un ministerio de la Mujer: Vene- 


Mujeres indígenas de la etnia Kuna sonríen durante una visita al edificio de 
administración de la Autoridad del Canal de Panamá. Foto EFE 


zuela y Peru, naciones que además 
comparten con Colombia el porcen- 
taje de presencia femenina en las 
listas electorales: un 30% 

“Se busca que el tema de la 
mujer tenga prioridad en la agenda 
de los Gobiernos”, concluyó la 


sentaron los temas prioritarios que 
deberán ser incluidos en la agenda 
de la REMMA, entre los que figu- 
ran, además de los mencionados. la 
“transversalidad de género”, la 
educación y la cooperación regional 
e internacional. EFE 
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Protecting the oceans is a global responsibility 


While much of the current 
conservation discussion surrounds 
how to save money on fuel and 
energy, conserving the world’s 
oceans is also something that needs 
to be discussed, and not just by 
those people who live at or near the 
nation’s coastlines. Rather, there are 
a variety of things everyone can do, 
many of them very easy, that can 
make a strong and positive impact 
on the world’s oceans. 

- Avoid eating harmful “delica- 
cles.” Shark fin soup has become a 
popular delicacy at high-end restau- 
rants over the years. As global ocean 
advocates Oceana note, the growing 
popularity of shark fin soup has led 
to anywhere from 26 to 73 million 
sharks being killed each year for 
their tins. This places substantial 
pressure on the shark fishing in- 
dustry, and has upset ocean life as 
a result. Plenty of other delicacies 
are ocean-friendly, so those looking 
to do their part can be a great help 
and order those in lieu of shark fin 
soup. 

- Reduce your carbon foot- 
print. This one has many benefits 
that stretch beyond conserving the 
world’s oceans. The carbon dioxide 
from burning fossil fuels is making 
the world’s oceans more acidic. This 
is highly harmful to coral reefs and 
shell-producing animals, making it 
difficult for them to produce their 
skeletons and shells. The more 
acidic oceans become, the more 
likely that the shells of animals such 
as sea snails and oysters will begin 
to dissolve. 

Reducing your carbon footprint 
can not only benefit the ocean by 
making it less acidic, but benefit 
your bottom line as well. Reduce 
how much you drive by riding a bike 
to run easy errands, or use public 
transportation to and from work. In 
addition, purchase only efficient ap- 
pliances for your home. Regardless 
of where you live, whether it’s on 
a beach or in a landlocked part of 
the country, doing these things will 
save you money and help save the 
oceans as well. 
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- Reduce plastic waste. Plastic 
water bottles and plastic grocery 
bags may seem convenient and 
harmless, but they actually con- 
tribute to the unnecessary deaths 
of many marine animals. Floating 
plastic can resemble food to many 
marine animals, including birds and 
sea turtles. Consequently, if these 
animals don’t choke on the plastics, 
which they often do, they could 
eventually starve to death because 
the plastics block their digestive 
systems when eaten. The result is 
not only the premature death of 
many marine animals, but the upset 
of the ocean life cycle. Instead of 
buying water in plastic water bot- 
tles, reduce waste by purchasing a 
water filter and drinking water from 
the tap instead. Also, rather than use 
plastic bags from the grocery store, 
purchase reusable bags and bring 
them with you when you go to the 
grocery store. Both of these changes 
seem relatively small and easy, but 
they can both have a very positive 
impact when implemented. 
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- Don’t purchase products that 
harm the oceans. Certain products 
are produced through environmen- 
tally harmful methods. Cosmetics 
that contain shark squalene and 
jewelry made of coral are linked to 
unsustainable fishing methods that 
can and will destroy ocean ecosys- 
tems. When purchasing cosmetics 
or jewelry, do your homework and 
purchase only those products that 
are environmentally-friendly. (CL) 
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La última ostra 


Por Nacho Martin 

Ya lo decía el proverbio in- 
dio: “Sólo cuando el último árbol 
haya sido cortado, sólo cuando 
el último río haya sido secado, 
sólo cuando el último animal 
haya sido cazado, sólo cuando el 
último monte haya sido destro- 
zado, nos daremos cuenta de que 
el dinero no se puede comer”. 
Pues bien, parece que dicho día 
está aún un poco más cerca: un 
estudio publicado en febrero de 
este año por la Revista BioScien- 
ce, titulado “Oyster Reefs at 
Risk and Recommendations for 
Conservation,Restoration, and 
Management” ofrece algunos da- 
tos escalofriantes sobre lo que la 
sobreexplotación está haciendo a 
los ecosistemas marinos y, en este 
caso particular, a las ostras. 

Puede parecernos que las 
ostras no revisten especial impor- 
tancia, O que son una delicadeza 
que muy pocos tomamos, pero 
ésta es una apreciación que deriva 
de su reciente escasez. Sin ir más 
lejos, y tal y como comenta el 
artículo mencionado, en 1864 se 
consumieron, sólo en Londres, 
700 millones de estos bivalvos. 
Depósitos de conchas acumulados 
en el sur de Francia contienen más 
de un trillón (un billón español) de 
ellas por depósito. y en los 1870's, 
las ostras se extendían por millas 
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en la Chesapeake Bay. Hoy en día. 
éstas han desaparecido. 

Los datos que ofrece el estu- 
dio al respecto son aterradores. Se 
estima que hemos eliminado más 
del 90% de las ostras. Del resto, la 
gran mayoría de las ostras que no 
son cultivadas proceden de cinco 
ecoregiones en Norte América, 
y todas estas regiones, con la 
excepción del golfo de México, 
están en muy malas condiciones. 
En particular, la costa oeste de los 
Estados Unidos mantiene unas 
condiciones para las ostras que 
están catalogadas como “pobres” 
en el norte y “funcionalmente 
extintas” para las costas más al 
sur. Entre estas últimas estarían las 
costas de Santa Cruz. Las condi- 
ciones en Europa son aún peores. 
Toda la costa atlántica española 
se considera “funcionalmente 
extinta”, y el mar mediterráneo 
en su conjunto está catalogado 
como “pobre”. 

El propio estudio hace suge- 
rencias para la mejora de esta 
situación, pasando claramente por 
la protección y conservación de 
las costas. Queda por ver si dichas 
sugerencias serán seguidas. La 
historia reciente hace pensar que 
no será así, y que una vez mas, in- 
vocando la economía, el progreso 
y del desarrollo, se ignoraran los 
estudios científicos y se camu- 
flarán los hechos que muestran. 
no ya el deterioro, sino el lamen- 
table estado de la gran mayoría 
de los ecosistemas. Es difícil de 
comprender qué economía o qué 
desarrollo es éste que degenera los 
ecosistemas que nos proporcionan 
recursos (comida, perlas y mate- 
rial de construcción en este caso) 
de forma gratuita. Más difícil 
saber cómo puede ser progreso 
aniquilar los sistemas naturales. 
fruto de billones de años de 
evolución, y fuente inagotable de 
conocimiento y belleza. 

El sistema de explotación 
actual es imposible de mantener y 
está mostrando claras muestras de 
agotamiento y fisuras, con innu- 
merables crisis que amenazan con 
su zozobra. ¿Cuándo veremos que 
llevamos ya muchos años trabaja- 
ndo activamente en este desastre 
y cambiaremos? Pero mientras 
tanto, quizás estemos matando 
la última ostra por un poco de 
dinero, y el dinero, nos recuerda 
el proverbio indio, al contrario que 
las ostras, no se come.<> 
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New “Tequila Train” to hit the tracks in Mexico | 


Calderon: Mexico must do 
e much more for sitiada 
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Phe Mexican government must “improve much more i 
mente! migrants” and “eradicate all corrupt practices 7 President Felipe 
Calderon si Calderon spoke Tuesday following the presentation ot 
a report by National Human Rights Commission. or CONDE. presid 
de As ; ae Raul Plascencia. “Migration continues to be one of the 1 S o a 
A second Tequila Train will age. Foritto be an educational. inti- whose interior contains the necta : | AN h 


: > est concern for the Mexican state 
d distilled Ae 

; numerous cases last vear of human rights 
who make ; ried ; a 
‘ murders and kidnappings, like the ones 
e journey to the town of Tequila ; ; 53; 
e he Way a Famaulipas (where 72 Latin American migrants were m 
can see the more than 353.000 heet E 


: : F : A lascencia sa Mexico reeustere 
begin operating in April in the Dre aa O 
southwestern state of Jalisco. giving 
lourists a first-hand look at the blue 


agave plantations that are the source 


mate experience in Which they can that can be ferment ad an 
taste a good tequila and are left with to make tequila. 
pleasant memories” of the Jalisco th 


town that gives the blue agave 


Violations. includine “mass 


Visitors 


thal occurred 


ie e E Oaxaca (where 30 Central Americans were kidnapped n 
of Mexico's world-renowned alco- based spirit its name. she said. The ares (86.420 acres) of blue agave C ld 3 | Pe eee ee stra ak oat 
Y at, ; 1 ree said, Calderon said organized crime groups were behind the human 
hohe beverage. The tour will begin big three tequila distilleries - Jose fields that cover the nearby hills and I; “Te has h ie nae toral . | 
: : ae rights Violations. “Phas been an extremely paintul time forall ot us. not 
und midday at a train station Cuervo, Herradura and Sauza - are appreciate the tranqt uileon Imunities : " Dare DEL aes 


just humiliating. but the brutal. unacceptable. 
against mierants. 
Vugustof last year, Calderon said. 

An estimated 250.000 Central Americans cross Me 
on their way to the Unit 
the figure has fal 
migrant 
Sas up ti 


murders, the Violent acts 
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dating back t ate 19th century 
; that Tequila Cuervo La Rojeña. 
maker of the world famous Jose 
Cuervo brand. 1s renovating outside 
Guadalajara. Jalisco’s capital. The 


located in Tequila. The train trip will of that regio: 
be based on the same conceptas the houses. 

“Mundo Cuervo” and events They cu 
center tours, Which the company chase at roadsi 
has run for several years to walk “Cantarito.” 
train Will return in the afternoon — tourists through its 250-year-old made with el 
so the tourists can admire the view tequila-makine process. Efe took a soda 
as the sun sets over the greenish- tour of the blue agave plantations 
blue. agave-dominated landscape. — situated just a few miles from the 
4 A project conceived of by Tequila Tequila Volcano. whose eruption 
A Cuervo La Rojena. the train will 22.000 years ago covered the area 
begin running on April | under a in mineral-rich volcanic soil that is 
different concept than the Tequila ideal for growing the plant. There. 


with their colortul 


among others the one that happened in Famaulipas in 


Visitor also stop and pul 
de stands the famous 
a regional beverage 
rus juice, grapefruit 
tequila and lots of ice that 1s 
served in a spectal clay jug. Jose 
Cuervo’s La Rojena distillery. 


co each Neal 
ed States. but aca He researchers contend that 
Hen markedly because of the kidnappings and « tachs on 
The CNDH. Mexico's En tol an ombudsman 's office. 
20.000 migrants were kidnapped in 2010 by organized crime 
groups. hich recruit the migrants as gunmen or demand the payment 
of ransom by relatives. Mexico rece! ntly launched the Unitied Strategy 
whose building was once a convent, Ts : a 

for Preventing and Combating the Kidni ipping of Migrants, a program 


still uses traditional. odos > ¿ ( 
aimed at dismantling the gangs that prey on aa and forming all 


clay ovens to cook the raw agave ; Piss : . : ( 
zs Ee ree se ia OC Siee ances with other countries affected by this problem, Calderon said. 
and “alambiques., or stills. in which 


The CNDH received 16.066 complaints about human ri ghts viola 


Express - a tourist train operated by 
another local tequila producer. Casa 
Herradura - the director of promo- 
tion and public relations for the 
Jose Cuervo brand, Araceli Ramos 
Rosaldo, said. 

“We want the tourist to be se- 
duced by the aromas, the colors and 
the history that surrounds this bever- 


amid the reddish-tinted soil and 
sharp. volcanic obsidian rocks. 
farmers patiently wait the 12 or 13 
years it takes for the blue agave 
plants to mature and become suit- 
able for processing. Once ready 
their long, thorn-covered “pencas.” 


or leaves, are cut to reveal the core, 


known as the “pina.” or pineapple. 


tequila has been produced since 
1758. After the tour, tourists can 
sample traditional Mexican food 
accompanied by one of several Jose 
Cuervo tequilas: Jose Cuervo Black. 
ideal for mixed drinks: Gran Cen- 
tenario Plata, a white tequila with a 
high alcohol content: or Jose Cuervo 
Tradicional, the preferred beverage 


tions in 2010, with most of the cases involving the Defense Secretariat. 
Public Satety Secretariat. the Mexican Social Security Institute. or IMSS. 
the Attorney Generals Office. the National Migration Institute and the 
Navy Secretariat. Plascencia said in his report. The CNDH investigated 
more than 80 cases involving alleged violations of journalists’ rights. 
Plascencia said. “For me. all of these incidents. every one - the attacks 
on journalists,on migrants, people trafficking - are strong and additional 
reasons for fighting organized crime. Calderon said. Organized crime 
groups “are the main threat. if not the only one, certainly the main threat. 


of beloved Mexican singer and ac- 
tor Pedro Infante (1917-1957). The 
agave landscape and*the ancient 
industrial facilities of the town of 
Tequila were included in the United 
Nations Educational, Scientific 
and Cultural Organization’s World 
Heritage List in 2006. EFE 
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to human rights” in Mexico, the president said. EFE 
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Sillas para Comedor desde 
640 Kings Row, San José, CA 95112 


NEW EXPANDED MENU The Best Italian and Mexican Food in San Jose 


e Polish Dogs 


e Daily Specials 

e Eat Here or Take Out 
e Open 7 Days 

e Catering orders for All Occasions 

e Banquet Facility for Large and Small Groups 


e Hot Links 
e Fries 
STOP BY TODAY 


Tri Tip Sandwiches 
Salads 

Home Made Soups 

Pasta Dishes... and more 
Catering for all Occasions 


Visit us at the 


Naranja Gigante 


A San Jose Landmark 


48 S. Capitol Ave. 


(off Alum Rock Ave.) 
San Jose + 408.926.0923 


Open 
Monday - Thursday 
9am - 4pm 
Friday: 9am - 8pm 
Saturday: 10am - 4pm 


TWO LOCATIONS: 
1600 Monterey Hwy., San Jose 849 W. San Carlos St., San Jose 


408.293.7700 | 408.292.7947 


Tel. (408) 2 297- 7400 + Fax (408) 297-7403 + www.timedeli.com 
349 S. Bascom Ave., San Jose, CA 95128 


Jon Secada vuelve “Otra 
Vez” 

El cantante y compositor Jon 
Secada empezo el proceso de crea- 
ción de su nuevo disco “Otra vez” 
hace tres años cuando era juez del 
concurso de televisión Latin Amer! 
can Idol y con el que regresa a la 
musica en español. “Para mí esto 
es un reencuentro y un renacimiento 
porque estoy con una energía bien 
bonita. bien nueva’. dijo Secada. 
El lugar elegido por el autor e in 
térprete del éxito “Angel” fue los 

studios de Emilio y Gloria Estefan 
“Crescent Moon”. “Aqui empezo 
mi carrera. Tengo muchas historias 
aquí y aquí grabé este disco. Crel 
simbólico hacer esta reunión en este 
lugar que representa tanto para mí” 
explico. Acompañado del productor 
Hans Remisch.el cantautor cubano 


americano presento el disco que 
marcasu regreso a la música en es- 
panol y el primero de estudio en tres 
años y que en sus propias palabras 
"con musica nueva a 


lodaa conocer” 


AMERICAN DANCES 


F (6) rot 

Y Y alt 7 

Fast Coast Swing COUNTRY WESTERN 
West Coast Swing 


Polka 


SALSA/LATIN 


The Membership 
Trading Community 


408.565.8569 
www.itexSV.com 


El cantante y compositor Jon Secada 
durante la presentación de su nuevo 
proyecto discográfico “Otra vez" 
Foto EFE 


“Walk in - Dance Out” 
1258 S. Bascom Ave 
San Jose, CA 95128 

Mon-Fri 1-10pm, Sat 
Tel: (408) 247-9464 


INTRODUCT ORY 


120 220 


LESSONS 
e (4) 1/2 Hr. Private Lessons 
(2) 1/2 Hr. Group Lessons 

e (14) 1/2 Hr. Practice/Party Sessions 


*New students only. Singles or couples same price. 


Offer expires 03/31/11 


un nivel que no hacía así”. Aseguró 
que desde el principio quería “que 
todo fuera pensado y masticado en 
español”, sin perder su esencia del 
pop, rock y R&B. 

La idea de producirlo en este 
idioma se materializó cuando se 
reunió con el productor colombiano 
José Gaviria (Fanny Lu, Olga Tañón, 
Yolandita Monge, Jorge Villamizar, 
Fonseca) durante su participación 
en la franquicia latinoamericana 
del reconocido show American Idol. 
“Otra vez” cierra con una nueva 
versión en disco de su éxito “Otro 
día más sin verte” y otra a son de 
salsa contemporánea de “Déjame 
quererte”. Mientras Secada empieza 
a preparar sus maletas para Iniciar su 
gira promocional en Puerto Rico y 
México. Durante su carrera artística 
Jon Secada ha vendido alrededor 
de 20 millones de discos, ha hecho 
duetos con Frank Sinatra y Luciano 
Pavarotti, además de componer 
éxitos para Gloria Estefan, Ricky 
Martin y Jennifer López. 


Britney Spears, con grandes 
sorpresas en su nuevo disco 
La cantante estadounidense 
Britney Spears anunció que su 
nuevo disco. a la venta el próximo 
15 de marzo, llevará por titulo 
“Femme Fatale”, aunque aún no 
ha determinado el listado de 


ay 
IE PA 


SPECIAL 


La cantante estadounidense Britney Spears. Foto EFE 


4 

canciones-que compondran el ál- 
bum. “Ne está acabado”. dijo a la 
revista espepralizada Rolling Stone 
Dr. Luke. two de los productores 
del disco junto a Max Martin, el 
habitugeplaborador de Spears. 
Sí confirm la presencia del tema 
“Hold It Adamst Me”, primer sen- 
cillo del disco. coeserito por Dr. 
Luke, Martin y Bonnie Mckee, el 
cantautor que escribió los éxitos 
California Gurls”, de Katy Perry. 
y “Dynamite”. de Taro Cruz. 

El anterior álbum de Spears. 
“Circus”, vendió menos de dos mil 


" lones de coptas. aunque alcanzó el 


una imagen más recuperada tras 
un periodo de declive emocional y 
físico. Nacida en 1981 en el estado 
de Luisiana. Spears se convirtio en 
pocos años en una figura pública y 
famosa por algunos programas de 
Disney en la televisión estadount 
dense en la década de los 90. Su 
“Baby One More Time” la 
catapultó al mundo de la música 
en 1998. seguido al año siguiente 
de “Oops. | Did It Again”, Ambos 
tuvieron ventas millonarias en 
medio mundo y el primero alcanzó 
los 25 millones de copias. En total 
se calcula que ha vendido más de 


disco 


70 millones de discos durante su 
trayectorta. EFE 


número | en su pats gracias al éxito 
de “Womanizer”. en el que mostraba 


Ricky Martin’s new 
album leads in U.S. sales 


Ricky Martin's new album entitled “Musica+Alma+Sexo” ts in first 
place in both physical and online sales just one week after 1t went on the 
market worldwide, it was reported Wednesday. 

The sixth studio album by the Puerto Rican superstar also debuted in 


the No. 3 spot on Billboard’s Top 200 list, becoming the highest ranking 
achieved by a release in Spanish in 15 years, Martin’s publicists said, 

So far, the album has gone platinum in the United States and gold in 
Mexico, Argentina and Venezuela after debuting in the No. | spot on the 
Top Albums of ¡Tunes Latino, Mexico and Spain. 

The first single from the album - “Lo mejor de mi vida eres tu” - for 
the second consecutive week is leading Billboard’s Latin Songs and Latin 
Pop Songs lists. And the music video of the number, recently selected as 
one of the five “Must See Videos” by People magazine, has generated more 
than 3 million visits on the Vevo online music page. 

Martin’s world “Musica+Alma+Sexo” tour will begin in Puerto Rico 
on March 25 with three consecutive shows at the Jose Miguel Agrelot 
Colosseum and will then move to a number of cities in the United States, 
Canada and Latin America. EFE 
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Entrevista exclusiva de Iride Apari- 
clo 

Después de una gira intensiva por 
los teatros operísticos del Area de la Bahia, 
el barítono Adam Meza, regresa a San José a 
cantar el papel de “Figaro” en “El Barbero de 
Sevilla”, de Opera San José el domingo 13 de 
tebrero en el Teatro California en esta ciudad. 
Con dos elencos diferentes. la producción 
continuara hasta el 27 

Cantar un papel estelar en una opera 
de Rossini es la coronación de los sueños 
del bartono mexico-americano que cuando 
estudiaba en la escuela superior (high school) 
en el Sur de California, 


cuela le dijo que él (Meza) nunca lograría 


de febrero 


el Dean de la es 


} 


racer nada. En entrevista con el periódico 
La Oferta. Adam nos relata el episodio y 
rie a carcajadas. pero creemos que el mo 
nento en que las palabras hirientes del Dean 
tueron dichas autoestima de Adam, se 
sintio herida 

Hno ¢ rane S mo dam ribo 


a Dell, una ciudad pequenita considerada un 
suburbio industrial, situada en el sureste de 
Los Angeles, cuando tenía seis meses. Allí 
creció, y allí fue a la escuela. 

Hablándonos de su vida de niño, Adam 
nos relata que cuando tenía seis años su 
abuelo lo iba a dejar a la escuela en un camión 
que tenía el radio descompuesto y que cuando 
la gente le preguntaba al abuelo por qué no 
componía el radio, el abuelo respondía que 
no tenta necesidad de componerlo porque su 
nieto. siempre iba cantándole todas las can- 
ciones que habra aprendido en la escuela. 
Adam comenzó a cantar con su madre 
quien siempre cantaba las canciones que 
escuchaba por radio y él se ponía a cantar 
COl ella: 

“Temiamos un radio con un tape que 
erababa musica. “Por eso mi 
familia Gene muchas cintas magnetofónicas 


erabadas conmigo cantando” 


nos dice 


Pero a pesar que le gustaba cantar. de 


adolescente Adam decidió estudiar medicina 


FEB. 23 - 27 


MAR. 2 - 6 
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ticketmaster’ Retail Locations. 


Regular Ticket Prices: $16 - $25 - $45 VIP - $75 Front Row 
Limited number of Front Row and VIP seats available. Call or go online for details. 
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El Barítono México-Americano Adam Meza, uno de los más recientes descubrimientos artisti- 
cos en el mundo operístico. Foto cortesía de Opera San José 


por lo que se enroló en Santa Mónica City 
College para estudiar los primeros cursos. 
Por haberse inscrito tarde, encontró ya llenos 
los cursos que necesitaba tomar; sólo pudo 
tomar uno, al que le agregó otro de canto. 
Esto cambió su destino completamente. 

“Un día la persona que me servía de 
consejera en el College me dijo que yo tenía 
buena voz y me presentó con el director de 
la Ópera del Departamento de Música. Con 
su ayuda, me enrolaron en el “Mentorship 
Program’, lo que me permitió pagar todas 
mis clases. Debuté como cantante de Ópera 
cantando el papel de "Don Giovanni” en un 
concierto de la Opera “Don Giovanni’ de 
Mozart presentado por el Departamento de 
Música de Santa Mónica City College” 

Adam hace una pausa y continúa. “Seguí 
cantando en otras producciones hasta que un 
día me llamó mi consejera y me sugirió que 
aplicara al Conservatorio de Música en San 
Francisco. Apliqué y me dieron una beca. Me 
trasladé a San Francisco y estudié hasta que 
saqué mi BA y después mi Master”. 

El conservatorio dio a Adam la oportuni- 
dad de cantar un sinnúmero de papeles para 
barítono y bajo la dirección de sus maestros 
aprender todo lo que necesitaba aprender 
para convertirse en un cantante de ópera 
profesional. 

“Esa beca cambió mi vida”, dice. 

Después de graduarse inspirado en los 
discos de Caruso, (considerado el mejor tenor 
del mundo) ya que al escucharlos le hicie- 
ron desear poder crear con su voz el mismo 
sonido maravilloso y la misma fuerza que 
Caruso tuvo, Adam decidió seguir la pro- 
tesión de cantante de ópera. “La ópera no 
sólo da al cantante la oportunidad de desa- 
rrollar ese sonido lleno con la voz, sino que 


le permite actuar y a mí siempre me gustó 
actuar”, dice. 

Meza comenzó a cantar papeles de 
Barítono. entre ellos el papel de “Morales” 
en Carmen, para Opera San José. “Al parecer 
les gustó mi trabajo, porque me volvieron a 
llamar preguntando si quería hacer el papel 
de Figaro en ‘El Barbero de Sevilla’. Yo 
había leído los dramas de Beaumarchais 
(Autor del libretto en que “El Barbero” está 
basado) por lo que sabía el arco completo 
de mi personaje. Aprendí también lo que ser 
barbero significaba en ese tiempo. -la Ópera 
debutó en 1816- para formarme una idea de 
su nivel socio-económico y poder representar 
como Figaro, que es barbero, se relaciona 
con el resto de las personas, los nobles, los 
trabajadores. A través de mis investigaciones, 
descubrí también la razón de la animosi- 
dad entre Don Barolo (que es un doctor en 
la obra y Fígaro que es un barbero/cirujano. 
Al parecer, en ese tiempo los barberos hacían 
el oficio de los cirujanos en ciertas cirugías 
pequeñas y los doctores/cirujanos los veían 
de menos”. 

El barítono Meza nos dice que llegar 
al nivel donde está, no le fue fácil. porque 
para poder hacerlo tuvo que sobreponerme al 
prejuicio creado por el nivel socio-económico 
al que pertenecía su familia. Le pregunto si 
se ha dado cuenta que su historia servirá de 
Inspiración a otros muchachos jóvenes. 

Sonríe y nos dice: “Nunca pensé que 
mi vida podría servir de inspiración a otra 
persona. pero me daría mucho gusto que 
al leerla otros latinos jóvenes se animaran 
a convertirse en cantantes de ópera. Es una 
posibilidad en la que tal vez jamás han pen- 
sado” <> 
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Dr. Martin Harris (Liam Nee- 
son) awakens after a car accident 
in Berlin to discover that his wife 
(January Jones) suddenly doesn't 
recognize him and another man 
(Aidan Quinn) has assumed his 
identity. 

Ignored by disbelieving au- 
thorities and hunted by mysterious 


assassins, he finds himself alone, 


tired, and on the run. Aided by 
an unlikely ally (Diane Kruger), 
Martin plunges headlong into a 
deadly mystery that will force him 
to question his sanity, his identity, 
and just how far he’s willing to go 
to uncover the truth. 

Academy Award® nomi- 
nee Liam Neeson (“Schindler's 
List”), Diane Kruger (“Inglorious 


Basterds”) and January Jones (TV’s 
“Mad Men”) star in the contem- 
porary thriller “Unknown.” The 
film also stars Aidan Quinn (TV's 
“The Book of Daniel”), Bruno 
Ganz (“The Reader”) and Oscar® 
nominee Frank Langella (*“Frost/ 
Nixon”). 

In Theaters February 18, 
2011. 


www. laoferta.com 


Meryl Streep será Margaret Thatcher 
en una película sobre la Dama de Hierro 


Meryl Streep encarnará a la ex primera ministra británica Marga- 
ret Thatcher en una película biográfica sobre la Dama de Hierro que 
dirigirá Phyllida Lloyd, con la que la actriz estadounidense ya trabajó 
en la taquillera “Mamma Mia!”. “The Iron Lady” empezó a rodarse 
en enero y ya se dio a conocer la primera fotografía de Streep caracte- 
rizada como Thatcher. En una declaración, la actriz manifestó que “la 
perspectiva de explorar la profunda marca que dejó en la Historia esta 
mujer extraordinaria es un desafío excitante y de enormes proporciones” 
“Estoy intentando acercarme al papel con tanto celo, fervor y atención 
al detalle como el que tenía la auténtica Lady Thatcher. Solo espero 
que mi energía empiece a acercarse a la de ella”, dijo. La pelicula tiene 
guión de Abi Morgan (“Sex Traffic” y “Brick Lane”) y cuenta con Jim 
Broadbent en el papel de Denis Thatcher. el marido de la ex gobernante, 
y con Alexandra Roach y Harry Lloyd interpretando a la pareja en sus 
años de juventud. Los productores de la película la presentaron como 
la historia de “una mujer que rompió las barreras de género y clase para 
ser escuchada en un mundo dominado por los hombres”. 

“La historia tiene que ver con el poder y con el precio que se paga “ 
por el poder, y es el retrato sorprendente e intimo de una mujer extraor- 
dinaria y compleja”, añadieron. “The Iron Lady” ha estado rodeada 
de cierta controversia después de que el pasado mes de noviembre se 
conociera que fue una de las principales beneficiadas de los fondos 
del Consejo del Cine del Reino Unido (UKFC), un organismo que fue 
desmantelado poco después por el nuevo Gobierno de coalición con- 
servador-liberaldemócrata. Según informó el diario “The Guardian”, la 
familia está inquieta por el contenido de la película, porque aparente- 
mente incluye una evaluación de Thatcher sobre su carrera con cierto 
tono de arrepentimiento tras la muerte de su marido, y porque aborda 


también el proceso de demencia senil que sufre desde hace años. EFE 


Just Go With It 


In Just Go With It, a plas- 
tic surgeon, romancing a much 
younger schoolteacher, enlists 
his loyal assistant to pretend to 
be his soon to be ex-wife, in order 
to cover up a careless lie. When 
more lies backfire, the assistant’s 
kids become involved, and ev- 
eryone heads off for a weekend 
in Hawaii that will change all 
their lives. 

Credits: Directed by: Den- 
nis Dugan. Screenplay by: Al- 
lan Loeb and Timothy Dowl- 
ing. Based on “Cactus Flower” 
Screenplay by: 1. A. L. Diamond. 
Stage Play by: Abe Burrows. 
Based upon a French Play by: 
Barillet and Gredy, Produced 
by: Adam Sandler, Jack Giarra- 
puto and Heather Parry, Executive 
Producers: Barry Bernardi, Tim 
Herlihy, Allen Covert and Steve 
Koren. Cast: Adam Sandler and 
Jennifer Aniston. 

This film has been rated 
PG-13 by the MPAA for Frequent 
crude and sexual content, partial, 
nudity, brief drug references and 
language. In Theaters February 
RUE 


‘~. Los mejores precios. 
: La mejor Calidad. 
La mejor atencion 


GA eL 10% ome 
Qúlorés empezar tu promio 
negocio de limpieza? 


3463 McKee Rosa. San José, CA 95127 


www.jeseniasjanitorial.com 


Warner Bros. Pictures has 
closed a deal to buy “Harker,” 
a new version of Bram Stoker's 
“Dracula” with a screenplay by 
Lee Shipman and Brian Mc- 
Greegy and directed by Spain's 
Jaume Collet-Serra, the filmmaker 


vampires right now, so we want 
to go back to the roots,” Collet- 
Serra said. “Some of these mov- 
les aren't scary anymore, so with 
this project we want to go back to 
the original and say...here I am, 
this is how a vampire film should 
be,” Collet-Serra said. “Harker” 
will have financing from Appian 
Way, the production company 
of Leonardo DiCaprio, who ac- 


Removedores de cera, Cera para pisos, 
Limpiadores de pisos, Limpiadores para: 
refrigeradores, carpetas y estufas 


Y] 


EE 


asesoria GRATIS 


- Spain’s Jaume Collet-Serra to direct new Dracula film 


told Efe. “There's a saturation of 


cording to the filmmaker showed been changed to give it a more 
great interest in taking the script modern, more unexpected touch. 
to the big screen. “We have been As much as possible the spirit of 
working for several months onthe the original novel has been kept, 
screenplay and set designs, as well. but for a new audience,” Collet- 
as on the costumes and on how the Serra said, adding that the project 
world would have looked and all has yet to go into preproduction. 
that. Then we went, we presented “We have to do the casting and 
it to Warner and they bought it,” preproduction. We have to decide 
the director of “Orphan” and “The when, where...but yes, I will be 
House of Wax” said. the director,” Collet-Serra said. 
The script focuses on the though adding that he might well 
main character, Jonathan Harker, make another movie before getting 
a Scotland Yard constable looking started on “Harker.” Collet-Serra 
for the whereabouts of Dracula,a will premiere Feb. 18 in the United 
character who is “very, very pres- States the thriller “Unknown” star- 
ent in the film.” “This is basedon ring Liam Neeson, Diane Kruger 
the book by Bram Stoker, but dif- and January Jones. EFE 
ferent in that some characters have 
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TRABAJO 
EMPLOYMENT 


POR TELÉFONO 


(408) 436-7850 


VARIOS 


MISCELLANEOUS 


Shipping/Rec. workers wanted. 
Malabs walk in if interested. 2075 
N. Capitol Ave, San Jose, CA 
95132 


Se necesitan trabajadores de 
almacen y embarque. Personas 
interesadas pueden visitarnos a 
Malabs 2075 N. Capitol Ave, San 
Jose, CA 95132 


Ven y trabaja para el 
mejor periódico 
Hispano en San José 
Buscamos personas 
motivadas para traba- 
jar en nuestro departa- 
mento de ventas. 
Posiciones de tiempo 
completo o tiempo 
parcial disponibles. 
Buena comisión. 
Debe tener auto y 
hablar inglés. 
Llame a Frank al 
(408) 436-7850 ext. 11 


Se rentan 
apartamentos en 
Story y McLaughlin 


1 apartamento de 
2 recámaras, 1 baño. 


$1 y 1 00 renta 
$1,100 depósito | 
Preguntar por Laura 


| 


o César 


(408) 342-1000 — 


AUTOMOVIL / AUTO 


TIRES & WHEELS 
+ NEW & USED 
+ ANY MAKE 
+ ANY soe 


Open Daily: 
9:00 am - 5:30 pm 


1775 Monterey Rd., San Jose, CA 95112 
408.293.7612 
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A Military Personnel 


DONALD NUÑEZ 
13785 Story Road, #3 (y 


Lyndale) 
San José, CA 95127 
FACIL ESTACIONAMIENTO 
ABIERTO DE LUNES A SABADO 


(408) 259-1044 


e WANTED o 


Account Executive 
La Oferta is searching for a dy- 


namic individual for its newspa- 


e per. Candidate must be a go-getter 


who feels the pulse of the His- 
panic Community. Auto required. 
Experience preferred but will train 
ambitious people. Call 408-436- 
41850 ext: 11 


POR FAX 


(408) 436-7861 


CLASIFICADOS 


«y 


= We 1376 N. Fourth St. 
ya San José, CA 95112 


POR CORREO 


February 11, 2011 


POR E-MAIL 
clasificados@laoferta.com 


2011 Lexus IS 350 C is a com- 
pact sedan with retractable hardtop 
convertible which is available with 
only one trim level. Some of the 
standard equipments offered with 
this sedan are 17 inch wheels, 
heated mirrors, fog lamps, dual 
zone automatic climate control, 


keyless entry and ignition, tilt and 
telescopic steering wheel, leather 


upholstery, 10 way power front 
seats which include two way lumbar 
control and auto dimming rear view 
mirrors. This sedan is also offered 
with some advanced features which 
include Bluetooth audio and phone 
connectivity, audio system with six 
CD chargers, eight speakers. AUX- 
IN audio jack, satellite radio, USB 
or I-Pod interface and safety connect 
telematics. 

This sedan is also offered with 
some optional accessories which 
include hard drive based navigation 
system. rear view camera, Bluetooth 
phonebook downloading, real time 
traffic and information updates, 
voice commands, Lexus Enform 
with enhanced telematics feature, 


CALL US 


For your advertisement 


408-436-7850 


FAX: 408-436-7861 


audio system with 14 speakers and 
Mark Levinson surround sound sys- 
tem. This sedan ts also offered with 
some luxury accessories in terms of 
Luxury package which include LED 
daytime running lights, automatic 
Wipers, xenon headlamps, driver 
seat with memory function, wood 
trim, ventilated front seat and auto 


Nat. /Sab., Mar. 12, 2011 
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dimming outside mirrors. Some of 
the stand alone accessories are 18 
inch wheels, adaptive cruise control 
with Lexus Pre collusion system. 
front and rear parking sensors. 

Lexus IS 350 C is armored with 
standard safety feature which offers 
maximum protection to its occu- 
pants. Some of the important safety 
accessories installed in this sedan 
are antilock brakes with brake as- 
sist, traction control, front seat knee 
airbags, front seat side airbags, front 
and rear side full length side curtain 
airbags, pop up roll over bars, stabil- 
ity control and Lexus safety connect 
emergency telematics. This sedan 
can also be installed with Lexus pre 
collusion system, active brake assist 
and retrace front seatbelts. 


LIVE! Every morning 
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Estadísticas y titulares del Balompié Mexicano 


Por Luis De La Teja 


En un desolado Estadio Jalisco 
Chivas vuelve a su inmueble para 
ganar. Aunque el rebaño suma su 
primera victoria, contrasta su joven 
camada, con la cantera de Pumas, 
que ruge en la punta de la liga del 
Balompié Mexicano, y repite el go- 
lazo de la semana con otro debutante 
Orrantía sustituyó a Cortés. Pumas 
no había iniciado así desde el 2004, 
la clave es que los universitarios 
están cobijados con experimentados 


jugadores como Palencia, Leandro, 


y el argentino Martín Bravo. Se 
aprieta la cima con Cruz Azul, 
con el duo dinámico de Gimenez 
y Villa; América con Reynoso 
está inspirado ha lograr vencer a 
los invictos Atlas y San Luis para 
treparse tras su victoria ante Gallos 
de Querétaro accedió al pelotón de 
la punta, también apostando por 
los jóvenes como Diego Reyes que 
entro de recambio para solventar el 
temporal de Querétaro. 

Goles son amores, las chivas 
le salvan el puesto a José Luis Real 
en la agonía del partido al 87 y al 
94°, 

¿ Fienen madera de campeones 
los Pumas? San Luis da la voltereta 
a Tecos para quedar 3-2. Uno de 
los equipos más indisciplinados, 
pierden rápido la cabeza y son víc- 
timas de sus propios errores. 

En el fondo increíblemente Ne- 
caxa que se debate en el drama del 
descenso en dos partidos consecu- 
tivos le anularon un gol legítimo, 
lo hunden al fondo de la Tabla. Le 
siguen Puebla, Querétaro que vende 
caras sus derrotas e Los regiomonta- 
nos suman sendas victorias; Tigres 


El defensa uruguayo del Puebla Alejandro Acosta (atrás) disputa el balón 
con Oscar Rojas (adelante), del Pumas UNAM, en el partido correspondiente 
a la jornada 5 del Torneo Clausura en el estadio Cuauhtémoc de Puebla 


(México). Foto EFE 


gana en cancha difíciles le paso por 
encima al América y se despacho 
en Torreón a Santos que desde 2004 
puede con los felinos, opaco el ho- 
menaje a Jared Borguetti. Monterrey 
regresa a la victoria, mangoneando 
al Pachuca. 

Diablos del Toluca y rojinegros 
del Atlas no se hicieron daño. Los 
del paradero atlista se mantienen 
invictos en el Nemesio Diéz. Buen 
partido, pero le faltó el invitado 
principal del gol. 

La siguiente jornada será cru- 
cial para que se descongestione 
la punta y sea la plataforma de 
despegue para saber quién es quién 
en el Balompié Mexicano. 

Necaxa tiene prohibido perder 


ante América que con Reynoso 
tiene paso perfecto. Jaguares que 
sucumbió ante la Máquina, recibirá 
al Monterrey que la selva se le com- 
plica. Querétaro se les ha dormido 
el Gallo enfrentarán a Toluca. Tigres 
recibirá al Cruz Azul. 

El intermitente Pachuca re- 
cibirá al Puebla, ambos planteles 
vienen de perder, al igual Atlas y 
Santos requieren de sumar uni- 
dades. 

Atlante que por falta de con- 
centración perdió ante Chivas; San 
Luis aunque tuvo un descalabro ante 
América se mantiene en la punta. En 
duelo de canteras Pumas, pondrá 
un acertijo al rebaño en Universi- 
taria. <= 


Mexicana Lorena Ochoa jugará el 
Pro-Am de Mayakoba PGA de México 


Lorena Ochoa, la mejor 
golfista mexicana de todos los 
tiempos. jugará el torneo pro- 
mocional Pro-Am del Mayakoba 
Golf Classic. única competición 
del calendario de la PGA en 
México. informaron los or- 
ganizadores. Ochoa, quien se 
retiró como jugadora activa 
de la LPGA en abril del 2010, 
participará el 23 de febrero en 
el Pro-Am del Mayakoba Golf 
Classic, que transcurrirá del 24 
al 27 de febrero en el campo El 
Camaleón de Playa del Carmen, 
en las costas mexicanas del 
caribe. El Pro-Am es un torneo 
que habitualmente se disputa 
por equipos que se integran con 
un profesional más tres o cuatro 
personas que pagan su ingreso 
al cuadro, generalmente con 
fines benéficos, antes de una 
competición oficial. 

El director del torneo de 
Mayakoba, Larson Segerdahl. 
calificó de un honor la par- 
ticipación especial de Lorena, 
la mejor jugadora de golf en 
la historia de este pais, y quien 
hasta su retiro fue número uno 
de la clasificación mundial 
de la LPGA. Lorena “no sólo 
representa lo mejor en el golf, 
sino también es una persona 
increíble que comparte con 
nosotros la pasión por promovey 
el golf en esta región y en todo 
México” ¿declaró el directivo del 
torneo. El torneo Mayakoba ha 
entregado en los últimos cuatro 
años donativos por casi un mi- 


La golfista mexicana Lorena 
Ochoa. Foto EFE 


llón de dólares a organizaciones 
sociales con diversos fines, desde 
la promoción de este deportes. 
hasta centro de integración juve- 
nil. EFE 


Además Ofrecemos: Clones - Tinturas - Concentrados y 
Los Más Potentes Comestibles en San José 
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Some of a travel writer’s favorite places 


Story and photos by Bob 
Schulman 

Ive roamed the world for 
years searching out wonderful 
places to tell my readers about. (1 
know. | know, its rough work. but 
someone's got to do it.) Among my 
favorite spots — notice | very care 
fully said among -- are these four 


that stick in my mind like the deli- 
cious aftertaste of a fine brandy. 
On the Andaman Sea 
Remember how you itched to 
squish your toes in that powdery. 
white-sand beach in the 1996 movie. 
The Beach? And how Leonard Di- 
Caprio splashed around aquamarine 
waters so clear you could see a 


camouflaged ray a dozen feet below 
on the ocean bottom? 

That's the way it really is on 
hundreds of little islands off the 
southern coast of Thailand. 

What's more, developers have 
built gorgeous little hideaways 
along the beaches. some on plat- 
forms over the water with glass 
Hoors letting you see a panorama 
of underwater lite. 

Nightly rates for rooms like 
that are pretty suff. but youl also 
find plenty of thatched-roof. breeze- 
conditioned inns on the sands for as 
little as S40 a night. 

History comes alive in 
Prague 


A trip to Prague. the capital of 


the Czech Republic. is like taking 
a jump back in time to the Middle 
Ages. 

Visitors can't help but fall 
m love with the city’s old world 
charm, from its medieval palaces to 
its ancient churches, gates, bridges 
and soaring towers that light up at 
night like a scene out of a Harry 
Potter fantasy. 

How did all this survive World 
War IT? Because Prague — with little 
industrial or military value — was 
one of the few large European cit- 
les spared from bombing raids. So 
what you see there today is pretty 
much the way it was when the Holy 
Roman Emperor Charles IV and the 
Habsburg monarchs ruled the roost 
around there. 

Silver City 

l love wandering around the 
three dozen or so small Mexican 
colonial towns designated “pue- 
blos mágicos” (magic cities) by the 
government, 

Among my favorites is one 
so far out in northern Mexico's 
Sonoran desert the road ends there. 
lis name is Alamos — not the town 
In New Mexico — and at one time 
so much silver was mined in the 


nearby Sierra Madres it was one of 


the richest spots on earth. Strolling 
along its cobbled lanes, porticoed 
Walkways and Andalusian court- 
yards you half expect to see silver 
barons in silk shirts, velvet breeches 
and knee-high leather boots strutting 
off to count the day's take. 

Some enchanted evening 

Perhaps you ve dreamed about 
seeing that chain of lovely islands 
James Michener wrote about in his 
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Always fresh. Cup after cup 
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World War II novel, “Tales of the 
South Pacific?” Or maybe you were 
turned on by the Broadway musical 
adapted from the novel, or by the 
movie adapted from the musical. 

If you saw the movie, surely 
pictures of the 
Moorea soaring over a palm-lined 
bay lingers in your mind (never 
mind that Michener’s book was 
about the far-away island of Vanu- 
atu... the French Polynesian island 
of Moorea is much more, well, 
South Pacificish). 

Call me, Moorea... I'd go back 
there in a heartbeat. 

About the writer: Bob Schul 
man Is a freelance journalist special- 
iZIng in international travel stories. 
He has been a frequent contributor 
to La Oferta for six years.<> 
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Nurse Builder: Academy 


Your first step towards a 
career in Healthcare! 


Register ‘a 


Nursing Assistant 
Acute Care Nurse Assistant™’ 
Rehabilitative/Restorative Nursing Assistant** 
Home Health Aide’ 


"Must be CNA to take this course 
**Must be NA to take this course 
For more information, please contact admissions at 


(408) 970-5025 


£ mail: nursebuilders@sb<globai.net 
Or visit us dt: 1825 De La Cruz Bivd., Suite 105 
Santa Clara, CA 95050 
www.nursebuildersacademy.com 
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